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Kertaus 6-10


Tehtävät

Tehtävä 1. Kuvat (linkki) yhdistetään sanoihin viivalla ja luetaan ääneen parille tai koko luokalle.

Tehtävä 2. Sanakäärme voidaan kirjoittaa lauseiksi tehtävän alareunaan.

У меня есть новый рюкзак. Сколько стоит два банана? Они гуляли весь день в лесу.

Tehtävä 3. Seuraavat seitsemän sanaa löytyy:

БЕЛКА ЛОСЬ ТЕТРАДЬ КАРАНДАШ ЯБЛОКО КУКУШКА ВОЛК

Tehtävä 4. Ristikko:


                                                  9.

	1.
	sininen
	
	
	
	
	С
	И
	Н
	И
	Й
	
	

	2.
	reppu
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	3.
	karhu
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	4.
	päärynä
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	5.
	tussikynä
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	6.
	susi
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	К
	
	
	

	7.
	kumi
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	8.
	orava
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	А
	
	
	
	
	


9.   lumiukko
Tehtävä 5. Kellonajat ovat: в три (часа),   в девять (часов),  в шесть (часов),  в семь (часов) 

Lauseet voivat olla esimerkiksi:
Вера катается на лыжах в три. Вера катается на сноуборде в девять.

Вера играет в хоккей в шесть. Вера катается на коньках в семь.

Tehtävä 6. Eläimet, repputavarat, hedelmät ja talviurheilu ryhmitellään seuraavasti:

	ЖИВОТНЫЕ
	В РАНЦЕ
	ФРУКТЫ
	ЗИМНИЙ СПОРТ

	ЛИСА
	ТЕТРАДЬ
	АРБУС
	СНОУБОРД

	ЗАЯЦ
	КАРАНЛАШ
	ЯБЛОКО
	ЛЫЖИ

	ЛОСЬ
	ЛИНЕЙКА
	МАНДАРИН
	КОНЬКИ

	
	
	
	ХОККЕЙ


LORULEIKKI
Птичка-loruun on olemassa leikki: Oppilaat istuvat lattialla piirissä ja yksi oppilas on keskellä. Opettaja ja oppilaat lukevat lorua:

Села птичка на окошко, 

Посиди у наш немножко,

Посиди, не улетай!

Улетела птичка – ай!

Viimeisen säkeistön kohdalla keskellä oleva oppilas nousee, laittaa kädet sivulle siiviksi ja lähtee käsiä räpytellen pyrkimään piirin ulkopuolelle. Muut koettavat ottaa hänet kiinni, ja kiinni saatuaan kuljettavat linnun opettajan luo. 

Vaihtoehtoisesti voitte tehdä niin, että viimeisen säkeistön kohdalla muut laittavat silmät kiinni, ”lintu” hiipii piiriin ulkopuolelle ja menee piiloon. Kymmeneen venäjäksi laskettuaan muut oppilaat saavat avata silmänsä ja etsiä piiloon menneen, jonka jälkeen kuljettavat hänet opettajan luo

Часы

Говорят: часы стоят.

Говорят: часы спешат,

Говорят: часы идут,

Но немножко отстают.

Мы смотрели с Мишей вместе,

А часы стоят на месте.

